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EDITIONIS GRECE NOV. TEST.
“+ AUTHENTICA VERITATE.

o it . = : . )

‘ Thef. L

RECLARE quidem Auguftus ille Hipponen-
{is Ecclefizz Dactor (a). Fetus ¢g¢ Novun Te-
Jamentum , Ecclefie tanquam matris nofteze
dno ubera efle dixit, quibus inhiantes Filii
Dei , indies alimentum hauriant , educantur &
adolefcant in Chrifto Jefu. ‘Hine divinum beati
CHRYSOSTOMI RE?\eue‘,u.o& ( b) o/ BB?\oy vo: To-
3711@.; argow;te'rwr'av 'nw yga.@mg 5 et ( c) Ansa'z're
Watgxno!.?\w '71'5&5"1‘:5 0k Bl.ﬁTJHOI s J{_gq x?a&a&‘ LiBAse @xe.
pw.fz \vam;- Ta'ra '}J,g TAYTRY LITIOV TGV, RARGY »

TO pa eidiva) Tog ,zgx@ctg.

(a) In 1. Ep, Joh. tra@. 3. (b) Ia 1. Cor. homil, 6,
(c) Et in Colofs, hom. 9. :

IL

Caterum {a) 7 Acyizoy advhoy pax 5 [inceruns
illud lac fermonis ex fonte Hebrzo Veteris, & Grae-
co Novi Tellamenti omnium puri{Tme {catere
antiquitas ipfa pie credidit. Sic enim HIERONY-
MUS (b) : Sicaz in Novo Teﬂammta , [f quando
apud Latinos qmeﬂzo exority 5 (9" eff inter exemplaria
'meta: y recarriimus ad fontem Graecz [ermonis , quo
novum
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novum eff [eriptum Inflramentum : ita in Vet, Tefl. [t
guando inter Gracos Latinosque diverfitas éft , ad He-
braicam recuwrrimus veritatem , wut quicquid de fonte
proficifcitur 5 hoc quaramus in vivulis,  Idem (c):
Latinorum codicum witiofitatem , que ex diverfitate lia
brovam omninm comprobatur , ad Grecam originem 5
ande & ipfi translata non denegant , wolui revocare 3
quibus [i displicet foutis unda puriffimi , cenofos rivie
los bibant. Inhanc fententiam AUGUSTINUS (d):

Latine lingne homines , inquit duabus aliis ad Scri-
pturaruin divinarum cognitionem opus habent , Hebrea
[cilicet & Graca, ut ad exemplaria praecedemm recir=
vatur , [1 quam dubitationem attulerit latinormn inter-
pretun infinita varietas. Et AMBROSIUS (e): Iia
in Grecis codicibus ( Novi Teftamenti) invenimus ,
quorum potior eft anthoritas. Quin & ipfe GRATI-

| ANUS fuum addit calculum (f), verba H:erany-

mi ad Lucinium adducens : Uz wveterum librorum
fides de Hebrais voluminibus examinanda eff :  ita ng-
vorumn_veritas Greci [ermonis normam defiderat. '

(a) 1. Pete. Il 3. + (b)Y Ep. ad Seb.:& Fretellam.

{c) Ep. ad Marcel. (d) DeDocr.Chrift. lib. IL ¢. XI,

(e) De Incarnat, Dom.c. g, (f) Dift, 9. Can, ut ve.
terom, _

I

Verum , invalefcente in Ecclefia dominanteque
trifti Idolomania & fuperftitione , cum ignorantia
linguarum & tetra barbarjes adeo Clericoram pe-
¢tora occupaffet, #2 (a) in Latinis anthoribus Gre-

~ce noffe fufpectum fuerit Hebraice prope bareticnm :

fieri aliter non potuit, quin paflim fordefcerent
fontes , ac turpiter negligerentur.  Donec tan-
dem Patres conciliabuli Tridentini (b ) folam Vul.

- gatam,
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patam , (quo nibil magis portentolum atas nofira vis
dit ) anrbemzcam (c) pronunciarunt , hotrendo
anathematis fulmine denunciato , fi quis contra-
~diceret.  Cui decreto ut ne fuum deeflet integu.
mentum , non cvdevriz modo fontium & aimp.zge
sneie in dubium vocata ¢ fed iidem fontes antie
quze puritatis lande fpolxat: , feeditlimee corruptis
onis & depravationis qua voce qua calamo palam
infimulari ceeperunt. |

(a) Claud. Efpenfeus Ep:l’cop in 1, Tim. 111,

" {b) Cafzubonus contra Baroniom Exercit. II: 19,
(¢) Sefs, 1V, Decreto 1, & 2.

Con(’ntuz igitur £0v @ Edltloms Novi Teftam,
yeritatem hac dxfputat:one ita aflerere ac demon.

firare , ut tum <7z abfolute hodiernum contex-
tum Gr. a corruptelis immunem , tum oy erizeg

. gelate ita liberum effe, ut omniym Verfionum,

adeoque etiam Vulgatee , notma merito fit & amus.
fis,; vel ipla luce clarivs evincam.  Cujus fane
queeftionis folida tradtatio nequaquam ingenii hu.
~maoi lufus 5. adeoque inutilis & fupervacanea {ed
‘ymagni momenti res eft ad veritatem divinam in
cordibus noftris confirmandam.  Si eninz, ut Guil,
AMESIUS (a) ait , neque Hebraici weteris , neque
Graci N. T. codices fiut fontes puri , tum nalla éff pu-
va Scriptura in Ecclefia Dei. (b)) Quid ergo veflat ,
nifi ut valeré eternum jubeamius ﬁvcms lizeras 3 [i nul:
hfm‘ illarsm exémplar verdm eft 2 -
(a) Bellarm, enerv, Tom, I p. 19. |

(b) Sim. de Muis affertions Hebraicz veritatis aiterl
p. 168,

V. Sini-
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Smcerztatem igitur ac puritatem ed:tnoms er-;
cze N. T. preeter caeteros Ecclelie Rom. doctores
in primis oppugnat Gardanm HUNTLAEUS Jefoi-
ta(a): Quod attinet y inauit, ad Novi Teflamen-
11 Gracum textam , qui jav circumfertur ab adver(a-
viis 5 in qguo etiam illi fing noulare [uum perf'agmm collod
cant , dubiwm non eff , quin ille in variis locis f ¢t cor-
raptus , partim INCURIA LIBRARIORUM ;3 par=
#im FRAUDE ANTIQUORUM H EERETIC.-;',:.
RUM , & confequenter non adeo idmens eff ille textus
ad prgnendam fidem , at exrﬂzmam adverfarii , niff
accedat Ecclefie anctoritas,  Quare , infect idem (b),
qui rejecla antiqua verfigne Latina , coufupit ad Gr.
textnm qui vulgo extat , is procul dubio a. certis recurs
vit ad incerta , dubia (& depravata.

(a) C_o_r_x_trov, 1, cap, XII i1 (b) Cap. XIII. m. 0 |
VI

En crimen, en cauflam, cur turbide Greci fon.
tis aquze fluant, De utrisque igitur tum Librariis,
tum Hereticis , quibus culpa corruptionis impu.
tatur , figillatim dicemus. Ad Librarios quod ate
tinet , optandum foret , ut aut ipla facrocum
fcmptorum awvag,gucpu s aut faltem eorupndem ewd-
»ex0z talia ad nos transmifla effent, in qu:bus nul-
la mutatio , nulla varietas , nullum corruptelae
alicujus appareret veftigium. Quis ob(eero talem
fibi Codicem non impenfe gratularetur ¢ quis non,
avide amplecteretur # Verum, fiita eflet , opor-
teret utique Librarios (ut Lﬂd CAPPELLI verbis

- utar (), ) qui ab ipfis Prophetarum temporibus ad
\ hanc usque diem [acris libris deft vibendis vacarunt , fuif~
Lo W, + ¢ PP : e

4



[e in univerfum ommes inter deferibendum Seomyedeve ,

ita ut ne vel in winimo quidem apiculo a primo auto-

grapho difcefferint. Mirum itaque videri non debet,

temporum iatervallo injuriaque , feculorum bar-
barie , fcribarum & corretorum infcitia , negli.
gentia & temeritate accidere facile potuiffe , ut in
defcribendis exemplaribus varii errores committe-
rentur. Non eff metuendnm , ait Cl. HEINSIUS (b),
ne , qui S. r,Hierénymgm caterosque criticos antiquos le-
git , ea it vel impudentia , wvel imperitia , ut in [acris
aliguid per negligentiam a [iribis vel omiffum , wvel ne-
gleitum , vvel corvaptum o in vocibus prafertin , &' quas
yem precipuam non trabunt , admiretur.

 (a) De punctorum Hebr. anﬁqgitam lib, 2.
(b) Ariftarchi fa(_:.ri p. §10.

| VIL

‘Hinc orta multiplex illa Lectionum varietas, quae
jam inprimis in nobiliflima editione Graeca N. T.,
quz ex officina Rob. Stephani typis admodum ve-
nuftis A. 1550. Parif. in fol. prodiit, annotata cer-
pitur.  Cujus varietatis multa in{uper exempla at-
tulit Cl. BEZA in dodiflimis Annotat. in N. T.
De quo opere magnus SCALIGER,,

- = Fetus [upra caput extulit omnes
e tuorum operum Jumma caputque liber.
Quo penetrale novi referatur federis , &' quo,
Difcuffa lncem nolte videre datur.

quze tamen varietates magnam partem circa vo-
cum accidentia verfantur , adeoque leviores (unt,
quam ut ipfimet Pontificii Greecum fontem pro-

_pterea corruptum dicere aufint, Quid enim refert

five legamus (a) mosigare rapmiy afiov 5 five rep-
; 2 : i f \
_ : ; ﬂ-gc
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g wiles 7 (b)) Tale adeveias npiv s five 75 e

veiz 2 () Oidauer a7 Megoiag ipxerae 5 five ofix
o7+ Messias dpxerae ¢ Quid vero fenfui detrahitur,

ﬁ_ve Apoc. IV 8. cer five novies vox aE’wac re-

pecatur 1 In Ecclefia veteri ,  ait lfacus CAS AUBO-
NUS (d) , illa formula J_‘qg__ag?_&g;{{ac s Janitus | [ana

&us , [fanilus ex Efa. VI vel femel ufurpabatuy ,

wel ter. De quo uotatu digna [unt verba DAMASCE.-

Ze Trifagio: "Emesdav Tov Toicdyioy uvop
B T2iC cuvidesiy Euxaic TEITOY Qauty 5 afioy ey
'zreg; TYTH Srarafeiy g’r{"‘”'ff éx ”g"ms 'Tf:; ”"ﬂf-'ff; ’
{g}, ngms Tf vid 5 ,(g},’ggyms 73 iA):{rp TYEU AT 7oy
Tg:a'fc?:xow\ v pvoy !wgao'-c?_ayf?" 47\?‘:@- kowas T dyie
FoILdl Tov TpIcaysov umvoy meoapegopevs  Hec ile,
De his igitur vere cum  Jacobo CAPPELLO (e)
pronunciare licet : Sunt fane in Gracis codicibus quse-

dam lectionnm diverfitates : [ed ovnes ejusmodi , ut
el utrague leltio poffit effe vera y* el facile placari pofs
it ifia pygna. . ' .

(a) Matth, [11: 8. (b)Rom, VIII : 26, (¢) Joh.IV: 24,
(d) Exercit, contra Baronivm p, 82. (¢)In Heb,X; 3,

- At precter ifta inveniuntue etiam alia quaedang
majoris momenti loca , qua licet Graeci Codices

i

( quos nobis quidem videre contigit) non vari-

ent , Viri tamen dodi vel commodioris (enfus

ter legenda effe fufpicati (unt.

1. Ut cum SCALIGER (a) ad Adtor. XIII: 42,
pro ¢ic TO p:.s-rat@ 0'4"8;2@1‘.9? s 1 [E’quem‘ Sab&atbﬁm,
legit éic 76 peralu cafBaray 5 tompore intermedio in.

ter Sabbathum. Marc. 1X : 49. pro 7ic yda wugl

&2 nveras quinis ( homo) igne Jalietny (b)) idenx

PRpa legie

caufla, vel ad conciliandum 72 tvavrioQasy 5 ali-
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legtt wara mupla amo?}-aa-mcg » omme ﬁwrzﬁcmm [alie-

‘Sic 1. Cor. XV «

pro AT ows-gmrov {e-

: cundum hominem , reponit ke av&gmwv adver-

fis bomines.
2. Damniel HEINSIUS (c) Joh, X1- 1 legit

“Hy & T1¢ ozoS-wcov Amfmgag 5 amo Bn&awmg TS aml.ug;,

Murpixs 1g) MapSac aé‘empoc. Erat antem aprotus qui-
dam nomine Lazarus , ex vico Betbama Maria (5‘
inde(d) v, 2. aw‘rn mr ‘ngm )

Marthe frater : ac de

 areilaca.  Hec erat illa Marvia que unxit &c. Et

§ s

Joh. XIX: 29. pro vesime mgl&ewe; by[fapo cirs
sundatam [C. [pongiam , legit oirumov mepiSévrec.

3. Sic Lud. CAPPELLUS (e) Luc. IT : 2. Ko-
fgw:d pro Kuvrines > vel K. OUd-gB h. e. i Vari ir-
repﬁﬂ‘e fufpicatur. Et () ]ac II: 18. pro & 4y
€gywy ex operibus , legit ¢€w Tay dpywy prater opera.

Match. XXVH 35. Zacharias a Judeis in-
'terfeaus dicitur filius Barachie, cum tamen 2. Par.

XXIV: 20. filius Jehoiade appelletur. Hic BEZA.

Barachiam pro Jeboiada per errorem irrepliffe autu-
mat.  Quanquam alii patrem Zacharie diovupoy
fuife ac Barachiam & Jeboiadam di¢tum volunt.
Non negligenda videtur ad hunc locum obferva-
tio Conjtantini PEMPEREUR (g), qui Servatoris

~ verba per anticipationem di¢ta, & aoriftum pro

faturo pofitum exiftima®; ut per quem occideritis

non male reddantut verba oy ¢QoyeUoaTE,  Enim ve.
vo, inquit ille , JOSEPHUS lib. IV. de bello Jud.
c. XIX. Chrifi prophetiam impletam narrat , cum Za-
chariam filium Barachie non din ante urbis excidium in-
_:erj‘?eéi’am dlClt EV y.ea‘w T :sgrw m medm templo 5 ubi

weluti digito locum a Servatore def griamm notare vide.

tur : nam medins ille locus in icon templo , erat ante
may aden , quam wt Servator alibi ,  Jic Jofepbus boc
‘ lico
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loco templi late [umti pm'zem ﬁmt Haec ille. Ee fas
ne, qmd occurrit crebriss ( CASAUBONI verba (h)
funt) in veteri aut novo federe quam hujusoodi anticipati.
ones ¢ Talls e(’c Joh XII 4 :@ Isé‘m () Ia'uagxo'rng >
o mapades aurdy ¢ qui Cbr{ﬂym 5 poﬁea nempe ,
prodidiz. |

§. Matth. XXVIL: 9. ]eremm; nominatur;, cum
verba fint ex Zacharia (1) - BEZA errorem notat
librariorum. AUGUSTINUS (k) vule nallivs Pro-
phetze nomen ab Evangelifta expreffum fuiffe, fed
fcriptum ut habet Syriaca verlio, Quod feriptum
eft per Prophetam 5 ficut alibi pafim.  Eod. verfu

_]UNIUS 3 PISCATOR & DEODATUS verba
- haec 270 T8 Io'gaanA referunt ad remotxus eAatfBoy 5
quod interpretantur, non acceperunt 5 fed accepi,
atque ita pro Jwray legunt éwxa > cui fane lectio-:
ni cum fequentlbus , cumque Propheta optime
convenit : atque hanc corretionem etiam, pfbat
Vic Clarifs. Fr. HOMBERG Parerg. S. ad h. L.

6. Luc. IlI: 36. Ponitur Cainan inter Arpha-
- xad patrem , & Sala filium, quos Molfes (l) im-
mediate conjungit, nulla Camams mentione fa-
&2, Qudl dubium , ut & reliqua in Genealo-
gia Chriti occurrentia , erundite ventilant Clarifs.
Theologi , Fr. GOMARUS , & Frideric. SPAN-
HEMIUS (m). Quorum 1lle Mofen & Lucam
ita_conciliari poﬁ'e docet , ut vel Lucee verba 7&
Sadd T8 Kaivay tanguam bominis unius duo nomina
intellipantur , ¢ ad nomen Sale alterim Cainanis ex-
pofitionis gratia [ubneclatur.  Vel, ut apud Mofen
Arphaxad tanquam avus Salachum nepotem per
filium Cainanem mediate ; apud Mattheeum yvero
Cainan ut pater Salachum ﬁhum proxime gene-

rafle , dicatur. SPANHEMIUS Vero (n ) gravil-
-- ' PP 3 el ﬁmls



fimis addu®us tationibus , nomen 78 Kuivxy irres
pfiffe affeverat. Utut fit , non tam curiole quze-
renda videtar in hac Genealogia difficulcatum f{o-
lutio, ut pie monet Abrahamus SCULTETUS (o),
- quam confideranda [ecands Adami glovia noﬂmque
confolationis amplitudo 5 ut qui certo inde [ciamas , Chrie
fium ex iis patribus ortunt effe qmbm prowsiffiones tra-
dite fuerant , . .
o Aéor: Vi 14 dicitur ]acob Patrxarcha
cum 7§. animabus in Aegyptum defcendiffe , cum
a Mofe (p) feptnaginta tantum animz pumeren-
tur. BEZA pro wévre hic Ty et legendum dicit
ut {enfus fit S NLU,CIIQ ,@J\opnrov'm FLVTE » qm
owtiies erant anime [eptstaginta. At non minus vero
~ fimilis et Lud. CAPPELLI conje&tura (q) 5 fecu-
tum effe Stephanum LXX. Interpretes, qui in
Genefi verfum intégrum addxdermt quo recenfe-
~ antu® quinque mfupec anime , quaram in He.
 breo mentio nulla fiat,.

8 Eodi eap. vl 16 Translati [unt (Patr;archae)
in Sichern 5 &' pof £ i monumento , quad emit Abra.
bant pretio argenti a filiis (v) Hemor 76 Suyép. At
§ut ex V. T. non Abrahamum, fed®Jacobum a

iliis Hemor agrum emifle conftat. Conjicit hic

- BEZA nomen Abrahami ab imperito quopiam ,
qui absque eo fententiam imperfectam fore puta.

bat,; adjeGum. Alji aliter {entiunt. Nec con-
temnenda eorum conciliatio , qui, Sal GL4S.

~ 8I0 (s) referente , Abrahamum metonymice fir-
‘mi afferunt pro Abrahamide, hoc eft, pro Ja-
cobo Abraha nepote. Sicut 1. Reg. XII: 6. Da-
vid pro nepote Rehabeamo: & cap.. XV: 6.
Rehabeam pro filio Abia ponitur. * Ea nempe eft
: 'parentum & hbemmm con;un&w » ut facta pa-
i rentum
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“rentnm filiis , & contra , imputentur. - Atque
hec & [imilia Gordono (t) anfam praebent, ut
nos ipfos [wpe rejicere contextum Gracum ut deprava-
tum , afficmet. Sed fallitur Jefluita. Neque enim
depravatus ille codex dicendus eft, in quem ex
incuria & lgnomnt:a nonnulli errores inve@i funt,
quod in omnibus libris , etiam facris accidere
poteﬁ (u)

(a) De tmendatmne temporum mihi p. 261,

¢b) Nabtio N Fy (o) Belfaces po g1¢

(d) Id. p. s13. (e) Hiftoria apoftolica p, 107.

(F) Spicilegio p. 126. (g) Lib. Middoth ¢, II: 6.

(h) Exercitat. p; 333. (i) Zach, XI: 12, -

(k) De confeal. Evang. lib, 7, cap, VII. ’

(1) Gen. X: 24. (m) De Geneal. Chrifti cap. I1.

(n) Dub Evang 23. (o) Exercit, Evang. lib. 1. ¢. XLL

(p) Gean, XLVI: 29. (q) Spicileg. p. 93.

(r) Gen, XXXIIl: 19, & Jof. olt. XXXII,

(s) Philologiaf.p.219. (t) Controv. ric, XIII: 1,

(o) FR. SPANBEMIUS Dub. Evang. P, I, 23. §. 29.
'S. Scriptura omnino réverenter tractanda : Interim
eo iplo debita S, Scripture revetentia inviolata fec.
vator , quando illa rcfecantur , gquz Scriptores Sa-
cros lnter fe committunt , fali quid infarciunr, &
S Scriptore ausontatem iabefaétant.

IX.

His ita preemiflis , examinanda demceps viden-
tur ea N. T. loca, que manifelte corrupuoms
adverfarii infimulare {olent.

1. Matth. VI: 13. OQuia tnum eff R_egmfm &e.
Non nos , ait MALDONATUS (a), bec verba
- (ex vulgata) detraximus : [ed Grecs jélenm precati-
ont addiderunt : unde credibile eff , in Evangelifie con-
‘textum fuifle translata, . Imo magis credibile
el , nihil hic , ut Laar. VALLA (b)dicit ; a Gre-
cis :zd(lzmm » Jed a Latinis detratum effe.  Reperi-

PP 4 i tur
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tur enim ifta claufula in plerisque ompibus Gra.
corum Codicibus , ipfo fatente Betlarmino. Ean.
dem habent Patrés Graoci, (Chryfoftomus , Ifido-
rus Pelufiota, Euthymius, Theophyla&us ;) quo.
rom hlic potior habenda ratio quam Latinorum.
Quid vero hzc doforoyiz heterodoxi habet , ob
quod expungenda videatur 2 Equidem non diffr.
temur, Cl. BULLINGERUM noftrum (c) Top
pazagiTey 5 in eorum inclinafle partem , qui ver-
ba haec aliunde irrepfifle exiftimant. Cui fenten-
tiee , ut pon pertinacitér refraganur, ita mirari
fubxt (d) Cortoni & (e) Gordoni Jefuitarum bo-
nam fidem, qui verba Erasmi, Claufulam hanc (f)
nugas appellantis , a Bulhnguro addu@a , tanquam
ipfius Bullingeri effent , proferre non erubefcunt,
Plura de hac J‘afoho}wmn videantur apud CHA-
MIERUM (g), PAREUM, (h) TURRETI-

NUM, (i) GLASSIUM (k) & ahos

2. Mal‘C XIIL: 32. Ovdt 6 vsse.  Neque ﬁlm:

novit. Heaec verba ab Arrianis in contextum illa.
ta efle ad oppugnandam Chrxi’h divinitatem , Coz-

zonus & alii contendunt.  R. Non ergo mehor
vulgata , quee hzc ipfa quilee legic. (1) Cwr
wero ea non agnofcamus , cowm conflet fuifle in libris an-
tigais fere omnibus 2 Et quomodo hunc locum ad.
ducere potuerunt Terzullianus o Irenansy & Syrus

Interpres » quemadmodum illum din pott falfacari

t Arriani 2 Patribus itaque tribuenda erit cor-
rupttla y B COrruptela et (m). Unde non mi-

ror , callidiores ex adverfariis inter loca deprava-

ta hunc non numeraffe.
3e. Locnags. Malgata quod nafcetur éz og
ex te. At Calvinus & Graca ommia Gene uexz/' a 0mit
tuut illud &t o8 EX TE : banc tamen aguofcit 1pfé Beza
Ve : : . : dgpra.-

a0 S

g e

i
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depravationem éffe Eﬂ{ycbmnarﬂm & Monothelitarum,
Hzec Gordonus (n ). Refpondeat ipfe (ibi Jefuita:
Vuloata habet &' Grecus textus correé?zor, EX TE (o).
Et MALDONATUS heec verba ¢¢ o€ non in omni-
bus , fed in plerisque Graecis Codicibus non legi,
athrmat.  Ergo non eft heec univerfalis omoium
Codicum depravatio : fed ahqul faltem hwremo-‘
rum evafere corruptelam i

g ues iz g, By a.v&gmra:c eud‘omm In /Ja.
minibus beneplacitum.  Non dubito aﬁrmare , inquit

"MALDONATUS , -Gracos nunc Codices hac loco effe

corrptos o legmdmnqae dudveine 5 bone woluntatis,
®. Ita quoque BEZA exiftimat. Verum utrovis
modo legas , num inde legitimo fenfui ac verita-
ti quicquam detrahltur? _ : e

5. Joh. VIi: 39. U w 'yd.g iy wyspr J‘Jb,u.evov
( p) Nondum erat Spiritus datus. Vulgata vero ha.

bet : Nondum erat Spiritus Sanétus.  1lta deprava--,_-‘_% o

tio et Macedonianorum & aliorum hzreticorum,
qui negabant Spiritum San@um effe verum Deum,
R. Lucas BRUGENSIS tefatur additum effe &do-
pévoy 10 Faticang exemplam Greeco. Neque hie
de Spiritus S. effentia, fed de doms ejus in Apofto.
los miraculofe col!atls agitur , ut {enfus fic , - Spi-
ritum S. nondum Apoftolis datum fuiffe , quod
1 die Pentecoltes acadit.  Quodnam vero hinc
Macedonianis preefi dium ? | : -
6. Rom. V: 14. Regmmt mors etiam in eos qui
NON peccavernnt. At legendum erat : Qui pecca-
verant , omifla negativa , tefte Ambrofio. Sic Gal.
Il: 5. Graeca habent , guibus NEC ad boram ceffi-
mus.  Hieron. autem , quibus ad boram ceffimus.
R. Greci utroque in loco conftanter retinent ne-
gatwam s retinet quoque vulpata , & optime
PPy fenfus
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{enfus cum Apoftoli fcopo convenit. Cluid.e&

ergo , cur hic editio Gracca vel minimae: corrupti-
onis arguatur ? : ._
=. Rom. XI: 6. Sinexopetibus, jan nonefigratia :

alioquin opus javinon eft opus. Heec verba BELLARMI-

NUS Grece editioni per corruptionem inferea effe
contendit. R. Nervofum vero argumentum. Non
legit ifta Vulgatus Interpres: Ergo in Graeco redun-
dant. Quin potius {ic retorquemus. Extant haec
verbain omnibus Codicibus Graecis. Ergoe Latina
fuerunt eliminata. Accedit quod Theophylactns &
Oecumenius ita lepunt. Quin & CA;JE‘.TANUS (q)»
~ in Latina y inquit , editione deeft ana integra [enten-
tia , que priori e vegione vefpondez, - Viderat nempe
ad veram fidei & operum antithefin , ‘quam hic
Apoftolus inftituit, pericopen hanc omnido ne-
ceflariam effe. G o i

g Rom. XII: 11. Accufit nos BELLARMI-
- NUS, quilegamus, 76 zvpip fenedovres » Domi-

no [ervientes , cum Greeci veteres habeant , 76
xwpo tempori {c. fervientes, R. Imo vero plurie
ma exemplaria Graeca habent 76 #vgiw , ut fatens
tur Lucas BRUGENSIS & Arias Montanus.  Sive
autem 7o xupin , five 7 zaps legas, fenfus uter-
que Scripture conveniens eft. '

9. 1. Cor. XV: 47. Vulg. Secundus bomo de ce-
lo coleflis. At (r) Graeca, o Rrepos dvIowmos 6
uvpios i€ spvé 5 fic cotrumpente Marcione, ut te-
ftatur TERTULLIANUS lib. 5. adverfus Marc.
R. Bona & orthodoxa eft letio Greeca, Quam
Arabs & Syrus; Chryfoft. item & Theophylaéius ,

Marcionis hoftes , fequuntur.  Epiphanins autem ,

qui loca a Marcione corrupta enumerat ,” hujus
non memioit. Tertulfanas non hunc, fed alium
quendam

.;ﬁ;i-if:‘:liﬁ&

ki ,hm”ml fifaiicas
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quendam hu;us cap. locum efle ¢orruptum monet.

Quin potius ex folo Graco textn Tertullianus effregit

(’5:' convulfiz Marcionis amentiam 5 ut Mortonus pro-
bat (s) , quem confulas licet.

10 I, Cor. XV ¢ §1. TMavree piv ¢ zospnSn-
copeda > mdvreg & aMagnsdueSa,  Omnes quidem
-non obdormiemus , ownes auntem immutabimur.  Vul-
gatus : Ommes quidem vefurgemus o at non omnes im-
mutabimnr.  Ergo Graeca editio , (i STAPLETO-
NO (t) cred:mus » corrupta L R. Cur non
potius corruptam dicimus latinam 7 Omnes fane
Grzeci Codices ita legunt , nec inde quicquam
abfurdi confequitur.  Et quale foret hoc myfte. ':
rium , quod Apoftolus {e revelaturum promittit ,
i Iatma lectio obtineret 2 Unde Sixtus Senenfs 5( Jy
authoribus in utramque paftem allatis , rem inme-

-~ dio relinquit, Ca;ezmms veroin hunclocum, Legen-

dumn arbitror o omines qmdem o
omnes immutabimar. i

dvrm:emm . ﬁ:d; L

rr. 1. Joh. Vi 7. Tréf /knt_._qaz't@’i:ﬁcamm Ll

celo , Pater , Serino é;' Spiritus Sanilns, ¢ b tres
anum funt (w).  In plarimis Codicibus Gracis , ait
BELLARMINUS , deeff tq/hmmmm pulcherrimum
Trinitatis (x). 152 Quis miiretur , vetba tam il-
luftcia olim fuiffe expuniia ab Arianis ?  Sufficit an-
tem , in plerisque (y) Codicibus Graecis manﬁf -

ngdque hic locus genuinus fit , copula zg}
in verfus principio , tefliumque cceleftiom & ter-
re(trium pari numero oppofitio , diferte oftendunt.
Notandum porro quod ERASMUS (2z) teftatur,
Panlum Bombafiwm {uo rogatu locum bunc ad ver.-
bum deferipfiffe ex Bibliothecze Vaticane Codice
pervetuﬂo , in quo non extiterit tefimonium Pa-
tris , Verbi, & Spiritus.  Et tamen Gardonss (aag

: a
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a& hoc exemplar , tanquam ad correcliffimim oy

.amt:qugﬂ" mum y cui cum Vulgata in omnibus con-
veniat recurrendum efle monet. - Sicut enimt , in-
“quit®, in veteri lege affervabatur corvedliffomuni exem~

plar Legis in ipfo temp{a a [wmmo Sacerdote : ita in nova
lege fervatum [emper ﬁat Rome correé?ﬂ‘ UM z/!zm’ exs
emplar Grecum Novi ‘Teflamenti.

S R R Jc}h AV g Vulg Omnts szm!m qui j&l—w
it Jefm , ex Deo non eft, & bic eft Antichriftus,

_(bb) Etita, inquit HUNTLEUS, legit antiquiffimus
Irenacus.  Jam adverfarii legunt ex fuo Greco cortup-
: Owmis Spiritus 5 qui non canﬁtemr Jefum Chriftum
'mem 'venwﬁ 5 non eff ex Deo.  Qua eff depravatio
ijfbrmnar:m: ) ‘qui [olvebant Cbrz/iam y wt tq/iatur
Socrates.  R. Confpirant hIC Gr. Cod d ‘omnino

~ ompes , cur ergo vulgate le i
~ Miror autem , qm Neftor ‘am_,
.-:;;;3':’-53xzﬁ'e dscantur y, cut juot

27 Quid - quad,.rpfe_-CA]ETA-
"5-!U€Zzanem ‘magis convenire phrafi Johan-

o ipfa luce clarius apparet ,
&ﬁ quae {uot alia,

ex hbrar:mum.;_

tia vel etiam. cemem:a ___tnmutata funt , non ta.

lem hinc emargere cmrupt:onem qualem adver-

farii fomniant. Longe ut meliori jure de Greeco
fonte dici poffic , quod de Vulgate fue rivulis

Nic. SERﬁRI US Jefuita (ce): Nullus eft ervor 5 qui vir- '

zuti , fidei 5 bonis mar:bu.r » ac tutiffime leclorum

obedientia [it adwﬁﬁ. _

“(a) Comment, in hunc Incum. (b) In Orat. Dom.

(6) Decad. 5. ferm, 5. i
 (d)Comte,

1?ncuna o tgnoran-'

Lt A e R e

e
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Centr. Genev praeFat cap X,

(d>
(e) . Contr, 1, cap, Xll: .
(f) Aoootat, in Matth, VI ~(g) Tom, I, p. 458
(h) Comment. io Matth, :
(1) Contra Cottonum Tom. I p 87
(k) Philolog, f. p.18s. | S
(1) Cafaub. notis ad Manh XXIV 36
~ (m) Ec videtor omnino verofimile , ab orthodox:s

guibusdam omiffom foiffe, metuentibus ne in ma.

lam illod partem HEEI'BHC! interpretarentur , ut ia

illo Luc, XXII: 43. 44. faom eft tefte IRENEO

Videatur WHITBY Exam, Var, Lect. p. 30,

(n) Coontr. 1, eap. XII, -

(o) WHITBY. L c. p. 119 Non una ex fexcen-
tis pari atquc hzc lectio auroritate nititur,

(p) Loco jam citato Gordonus, -

(e) Comment. in hunc I.

(r) Bellarm, de Verbo D, 1, 2. cap, VII.

(s) Apolog. parte 2, I, 1, cap. VL

(t). Antidot. p, 812. (u) Biblioth, L 6.

“(w)  Lib. 2 'de; Vcrbo D cap. VIL :

(y) Immo n" nulhs GVEEC s Codd, confpxcnur < fed ‘

habent Termllmnus, Cypnanns, antiqua Latina, &c.
(z) Asnot, inhunc, ). (aa) Controv. 1. ¢, XIII: 9,
(bb) Cont, 1, c. Xll:4, (cc)Contra Jud. L. 2. c.VII.
(dd) Epift. ad Philip. (ec) Pag. 12@. -

Quod (i Heretici fontes inficere , & ad mon-
ftrofa dogmata fua detorquere tentarunt, ut GOR.
DONUS ex(a) Ireneo , (b) Tertulliano & (c) Oria

. gene probat , fruftra tamen fuit eorum conatus,
. quia nunquam, (d) tete BELLARMINO , de.
 fuerunt Catholici , qui eorum corruptelas a’em;emnt -
&' non permiferunt [acros Libros corrumpi.  Pervertes

rint illi fane Codices fuos, Orthodoxe Ecclefiz
Codices , a qua nos Novam TeRflamentum habe.

s, pervertere non potuerunt, Nam , uc prec-

clara L
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clare monet , cujus {upra mentio fada et , i
meon DE MUIS Profefl. Regms Parif. (e) Dem
ue tandem paffurss erat , principes &' archetypas divini
Teftamenti tabulas nehuloisii &' fanaticorpnr hominuws
arbitrio mijere adulterari ac vigiari 2 Hinc SIXTI SE-
NENSIS , Viri Pontificii vecbis () cancludimus,
& d:czmm : Eum Gracum Codicem , qui nunc in Eccle.
foa legitur , enndem illum effé, quo Ecclefia Greca tem-
poribus Hieronymi , & longe antea usque ad tempora
Apofiolorsm ufa eff 5 verun o fncernm , fidelem , é‘
nk!fo fa![ tatis witio contaminatum gc.

(a) Lib. 1. c.29. (b) Contra Marc.1: 5. .
(¢) Rom. XVI: 25.. (d) L, 1. de Verbo D. c. _VII
(e) Adert. Hebr, verit, altera. p, 18

(f) B:bhoth L7

XI

| Ql_lazrat fortaﬂ‘e nonnemo fi in Cod. Graco
]ocus occurrat » qui- aliter atque aliter legatur, utra
tum lectio utri preeferenda fit ? Annon ea quam
Vulgata emendasy/fima translatio fequitur? Refpon.
demus, fepenumero utramvis lectionem fine
omni incommodo retineri pofle , inprimis cum
varietas eft in fingulis dictionibus.  Sin autem

manifea deprehendatur le@tiopum diffenfio, &
pugna talis , ut utraque approban nequeat , fed
alterutra tantum legenda fic, " tum refpiciendum
-ad Codices antiquiores & probatiores , ad lectio-
‘nem atque interpretationem Patrum , Syriaca in.
{uper editione adhibita, ~Quorum ompium au-
thoritas & confenfus magni a nobis e ftimari debct.
Sed , quia hzecipfa plurimis in locis non confpi-
rant , idcicco omnium tutiflima hic norma eft
fenfus veritas , & analogxa fidei , ut ea nobis le-
&io



&io videatur melior, que fenfum veriorem , ma-
gisque antecedentibus & confequentlbus totique
Scripturee analogum & confentaneum parit. Hunc
veluti Lydium lapidem fecuti (a) Joach. CAME-
RARIUS , & pott illum (b) Daniel HEINSIUS

loh IV 3. hanc lectionem probant s om 're-rg.:z..
YOS €574 5 quadnmqﬂre tempus eff , {ublata yoce érs

adbuc y quze contrarietatem mvolvere videtur. -

~ Contra CASAUBONUS (c¢) Marci XVI: 2. cum.
Gregor. Nyffeno [d ] & Enfebio [¢] addit particulam ¢ 5y

legitque ¢ 7 avareiravroc, Vel avaréMoyroc 78 iais

dum adbuc [l oriebatur.  Sic enim Marcus ipfe fe-
cum , & cum reliquis Evangeliftis conciliari opti-

me pote[’t- Ita locus Joh, I: 3. a Macedonianis
lta dlﬂm&us fuxt : [f] l{_gq xwg:g duré Byévero €%

e 0 vEyovey &y AUTH > fwn ave Et fue 80 fetmone

ﬁzé?ﬂm eft nibil, de faclum eft in ipfo hoc eft

* Spiritus Sanctus , qui per ipfum factus ek, Fita
erat. Unde Spiritum S. effe creaturam colligebant.
Hic nos , mifla tam inepta lectione, receptany
noftram & analogiee fidei , lpﬁque contextui cote
venientem , retinemus, |

(a) Ann_o_t._ io bunc I, (b) Arift. facr. p. 369.
~(¢) ContraBaron, p, 675. (d) Serm, 2.de tefurret.‘t,. o)
(e) Demonftr, I, 10, (f ) Chtyfoﬁ, hom; 4. in Joh

X IL

ond fi Vulgata quoque Verfio hac in re con-
fentiat , eam , pegletis omnibus aliis , fequen-
dam cenfemus.  Unde Hebr, [X: 1. ;vocabulum
ounvic rectius cum Vulgata omitti dicimus , quia
feries orationis poftulat, ut hic ab antecedenti-
‘bus fuppleatur vel intelligatur vox diaSiun.  Ita
CASAUBONUS Bammum iaudat, quod cum vet.

| Intes-



 [Jra certa [vieutia 5 deque Apoflolice posefiatis plenitndi-
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Interprete [a] recte legat Luc. II 22. T8 RaSu.
picpE 2uThHs > DOD avroy,  Loca plura vide apud

eundem CASAUBONUM, BEZAM, ERAS.

MUM &c. quibus Vulgata haud vulgariter com-
mendatur. = Neque enim ita rigidi fumus, aat
odio hujus editionis falcinati [ quod nobis' affin-
git Bellavm. [b] ] ut laudes illi fuas detrahere co-
gitemus. Sed eam Ecclefiis pro AUTHENTICA ob-
trudi , idque cum anathematis denunciatione , [z quis
. ULLO PRETEXTU eam rEchere ‘aundeat vel pmfpmaz
 illud et qm)d indignamur. Nec immerito fane. Ec.
‘qmd enim a Gordono & aliis nefarie fontibus ob;:..
citur, quod non Verfioni Vulgatae exprobrari ve-

riffime poffic ¢

(a) Contra Baron, P, 189;
(b) De Verbo D, lnb 2. Sixt, Amama cenfura in
Genel, p. 19. L iEy

XIII

o

Nam [ut de hac nonnulla fubpéxamﬁs] fi vel

in folo Codice N. T. confideres lectionum varie-
tatem , atque errores non modo librariorum , fed

etiam interpretis , [a] |[quem noa efle Hierou 9.

~ mum, ipfi faniores Pontificii concedunt] Deam
 immortalem ! quanta horum farrago erat atque
~ vorago, cum xllud Tridenti factum eft decretum. [b]
. Et tamen quadrageﬁmo quarto demum poft anno
-~ Sixtus V. hanc veifionem ab erroribus [ ¢] (quos
Lucas Bragenfis notavit) ita , {i Diis placet , re-
purgatam , publicavit, ut illam pro. frnendatrf Ima
_-3]la_vend1taret [d] Hac nofira, inquit, perpetno
walitura conflitutione de venerabilinm fratrum nofirornm
 Cardinalinmn deputatorum confilio & affenfnr , & ex no-

e
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ne flatuimus ac declaramns ,  eam Vulgatam facra tavi
V. quam N. T. pagine latinam Editionem , que pro
anthentica a Concilio Trident. recepta eff , f ne ulla con.
troverfia cenfendam HANC IPSAM quam nunc eval.
gamus.  Unde mox ad hanc fuam veluti amuflim

reliquas omnes in pofterum editiones conformari
vult , ue wiinima quidem particula mutata addite
vel detracta.  Utque ferio rem agi qmnes intelliges
rent, fi quis non obtemperet , in ezgn, declarat ,
Ji Antifles fuerit , etiamfi Epifcopali , Primatiali , vel
alia majori prefulgeat dignitate , mtera’zf?z ingreffus Ece
clefie 5 [in antem inferior , excommunicationis [ententi-
am iplo fallo incurrendam ¢rc.  Sed bene habuit,
quod gulli Sixz#s hanc penam intentavit {ucceflo.
ri. Nam vix biennio exa®o Clemens Odavus noa
va Biblia edidit , quibus Bullam (uam , Sixti {ua
perczhofa illa valere jufla, praemlf' it.  Quantam
vero errorum fuo judicio copiam e Sixtina Cles

means {ultulerit, Thownas JAMESIUS quondam Bibli«

e ——— S ————————

othecze Oxonienfis Proto - Bibliothecarius in Belse -

Papali fuo diferte oftendit » € quo pauca exempla
hic f{ubjicere lubet,

Teld b iy CLEM,
Marc. VIII: 34. Quie-  v. 38. Qui enim mg
nim me confe[fus fuerit- &  confufus fuerit - & filiug

filius hominis canﬁteéor hominis confindetur eum,
eum.

Job Va8 67‘@" ef-  Quieflent non credens
{ent credentes. tes. | : :

Actor. IlII: 11. Cum Cum zenere? autem Pea

 widerent autem Petrum & trum & Johannem.

ohannem

Ac. XIV: Z‘{ ibi  Et ibi evangelizantes

. evangelizantes erant. Ef erant, Et quidam Vig

Tom. IV, Qq conte
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mota eft onmis multitudo in
doSlrinaeorum. Panlus an-
tem &' Barnabas moraban.
zuy Lyfivis. Et quidam Vig
L ftris infirmus® &c.
Rom VII: 4. Morti-

Lyfris infirmus &e.

Mortificati eftis - ut

ficati eftis-ut frallificetis frulificemns Deo.

Deo.
Jac. V: l;, Triftatur
antem aliquis veftrum :
oret equo animo &' plallas.
2. Joh. V: 11. Operi-
bus €jus mahgms Ecce
pmdzxz vobis y ut in die Do-
mini non  confundamini :

plura habens vobis fcri-
bere &c.

13, Tri[’catur‘aliquis
veltrum ? Orez: @quo anie
mo eft 2 Plallat, ,

Operibus ejus mali-
gnis : plura habens vo-
bis fcribere &c.

En tibi , e fexcentis paucxﬂ‘ ma, unde tamen li-
quido conftare poflit , quam bene inter Papam &
Papam, Sixtum & Clementem, Quintum & Oda.
vum conveniat.

(a) Vide inprimis Guilel, Budeum annot. in Pan,
dec. p. 163. vehementer in eos detonantem , qui
edit. Vulg, authorem Hiecon, ftatount,

(b)) Aol 1446, 0

(c¢) In libello , coi titolus ¢ Romanz correctionis
loca aliquot infigniora, Q_m Blbm Interlin, Genes

v recufis adjunctus cernitur,
(d) Sixtus V, in Bulla Bibliis fais pr&ﬁxa.
_ (e) Aono 1592,

| X IV. "
qun ergo , dicat aliquis, g ultimam Cle-
mentis edmonem polt Huntenit ,4 Stepbani , Lo-
mmenf um , Ifid. Clatii , & iplins Sixti Papee la.
bores
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bores emaculatiflimam tandem atque emendatiffi.
mam recipimus ! Minime vero.  Quis enim prefies
[ verba [upra landati Simeonis DE MUIS (a) ] hanc
guam babemus bodie , latinam editionem omnibus men-
dis carere # Sed & iple Clemens , Sixto longe mo-
deftior , in preefatione {ua Pulgatam omnibus nume-
vis abfolutam pro bumana imbecillitate affirimare difficile
effe , fatetur. Nolo hic prolixe commemorare
hujus Clementinz editionis ineptias & barbarise
mos , quos cum LINDANO diceremus (b ) In-
terpreti nulla cum morofitate condonandos effe : (c) at
idem Grzeco textui paflim addit , detrahit , fen-
fum mutat atque pervertit : vel , ubi fontem fe«
qui videtur , non tamen affequitur ejus Tuv évego-
Seiay J{g.‘f evégyesay > QUO nomine ab ipfismet Pon-
tificiis , Janfenio , Salmerone , Brugenfr , Maldona-
20, &c. vapulat , & a (d) Guiliel. BUDEO in
Pande@. (e) falle perfiringitur.  Viderit igitu
Gregorius de VALENTIA , quam vere dicat (f)s
Tantum infunt in Vaulg. Lat. lapfus Typographoram s
aliogui emendatiffima ab ommni ervove , purgatione nulla

' indiger.  Videsit quoque AZORIUS (g), qua re

- ligione ample®atur fententiam eorum , qui exiffi-

mant Latinam non modo in rebus fidei &' morum , [ed
@ in cateris OMNIBUS ervore carere ¢ Hinc alii 3

~ cum viderent Vulgatam ab erroribus omnino h-

berari non poffe, nec tamen Tridentini Decreti
authoritatem extepuare vellent, hanc viam ingres-
{i funt, ut dicerent, efle in Vulgata lat. errores
non folum vitio fcriptorum , fed etiam ipfius in-
terpretis incuria vel ignorantia: Verum Religionis

- wmyfleria, divineque voluntatis confilia, i quibus t9-
- vius Scripture S. cardo vertituy o ita fuiffe reddita y ub

; wibil quod ad fidem conflituendam , Religionent firmars

.

Qq % 4ﬂm $
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'dam moresque informandos pertineat , interpretis fran
de fxent additum , ant infCitia pratermiffum. (g) Cau-

tius adhuc BELLARMIN. Ch) In iis PRESERTIM

que ad fidem &' mares pertinent , nulla effe in bac ver-

fione interpretum errata.  Hos fequitur Simeon de
MUIS ; Valsata non eft ab ervoribus interpretis qui il
lam edidit , caftigata.  Errores Interpretis dico , abfis

enim ut errores contra ﬁdem ant ores mzeflzgam.

(a) Affert. Hebr. Verit. 1. P, 46.
(b) Paoopl. L 4 c. LXXX.. |
(c¢) WWicttakerum contr, 1. q. 2, cap, XII. Chamie.

rum Tom, I, lib, 14, ¢. XCI, & 13. Thom. Mog.

tog. Apol, p. 1. L 2. cap. X,

Videfis p. 162. & {eqq.

Apalyfi fidei lib, 8. cap. V.

Inftitur, moral, lib. 8. cap. IIL

Andradius defen(. Concil, Trideat, p. 357. b,
) De Verbo D. lib, 2. cap, XL

P~ A~
o Mmoo o
A St N N

X V.

mﬁ._ﬁ;hﬂM

D N

ey

At enim f{i hanc penitius mtueamur, facili ne-

gotio deprehendemus , illam pluribus locis ad

placita Epifcopi Romani accommodatam & detor-

tam , adeoque in iis etiam quee ad veram fidem
pertinent , depravatam effe,

Nam, Pro infallibilitate Concﬂ:orum locus

Joh. XIV': 26. ita redditur : Spiritus S. VOblS in-
geret omnia quae dixero vobis, At Graeca @ 2oy s
quce dixi. (a)

- Pro Matrimonii Sacramento. Eph. V: 32. Hoc
eﬂ magnum Sacramentum Gr, Myflerium..

 Pro adorat. Imaginum. Hebr XI 27 Jacob
adorav:t faftiginm virgee, Gr. #mi 70 dngov T p -
9% > ad fa_/ifg:z:m virge.

Pro:
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Pro Meritis Hebr. XIII:" 16. Talibus vi@imis
prowmeretur Deus. Gr. %bocgs?e?‘fou 6 S0 5 deleltatuy
Deus.

Pro libero Arbitrio 1. Cor. XV: 10. Non ego,
{ed gratm De: mecum. Gr n ;Cagzg T8 Sl i aUy
e,.m Gratia Dei , que mecum eff.

Pro interceflione San&orum. 2. Petr, I: I{ Da-
bo operam & frequenter vos habere poff obitum me-
am 5, ut horum memoriam faciatis. Gr. Dabo ope-
ram , #¢ [ubinde vos poffitis poft exitum meam facere
boruin mentionem. j

Pro effed@is extreme unétionis Jac. V: 15. Et
alleviabit enam Dominus. Gr, épeesi eriget , &c.

Feftivum quoque eft, quod (b) CASAUBONUS
de Bellarmino (c) refert , qui ex verfione corru-
pta loci Joh. XXI: 17. probat omnes fure exceptione
Petro [mzellzge autem Papam | effe [ubjelos. 5 Com-
sy Mifit, inquit, Dominns Petro curam AGNORUM ,
sy id et populi Judaici 5 & AGNORUM , id eft po-
sy pueli gentilis 5 & OVIUM , id eft eorum qui agnos
sy iftos peperersmt in Chriffo 5 qui funt Apofiols &' Epi-
ys JCopi. 5,  Corruit lepida haec obfervatio , fi tex-

tum Graecum intueamur , qui ﬁc habet : Boa-pa

T dpvin e orolpive T WEOBaa'rac pgt Birke T
TooBaTL [N Paﬁ:e agniculos meos : pafce oves meas :
pajce oves meas.  Tam ergo congrue hic Bellarm.
argumentatur , quam olim Alphkonfus DE CASTRO,

Inquifitor Hifpanus (d ), qui primatum Petri eo

ftabilire voluit, quod cateris quidem Apoftolis
dicatur : (e) Quacunque ligaveritis in terris 5 ligata

‘erunt in COELO : Soli autem Petro : () Dabo tibi

claves regni COELORUM : Et quodcunque ligaveris
fapra terram o ligatum evit in COELIS. St valet ifta
confequentxa , Petrus ipfo Chrifto major erit,

Q¢33 qui
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qui f{ingulari contentus numero dixit :  Mibi data
)b ammnis poteflas in COELO ¢ in Terra [g].  Judi.
cet nunc xquus rerum 2ftimator, jurene an in-
juria Patres Conciliabuli Tridentini Vulgatam edi-
tionem emendatiffimam , authenticam , nulloque
preetextu rejiciendam XL. annis & amplius ante-
quam illa extitiffet , nulla fontium mentione fa-

¢&a , pronunciariot.

(a) Vide Chamierom, Wittakeruvm , Chemnitium , &c.

(b) Coatra Baron, p. 711. (c) DeRom. Pontif, I: 16,

(d) Adverfus hzrefes Tir, Papa,

(e) Macth. XVIIL:18. {f) Matth, XVI: 19,

(g) Matth, XXVIII: 18,

XL

- Authenticum in Jure Civili proprie nihil eft alind
quam Originale. Unde authentice tabule , authenti-
cum inflrumentum.  Hoc fenfu editio Hebreea &
Grzca fola authentica dicitur. Quo igitur fenfu
Vulgata? Docet hoc Greg. de VALENTIA [a]:
E[le verfinem aliquam authenticam , nibil aliud eff hoc
loco , quam effe eam OMNINO in [ententia conformens
Scripture oviginali, Aflentitur Lad. de TENA [b],
Latinam editionem in omnibus [uis locis & partibus ita
effe anthenticam , ut non [olum nullum contra fidem er-
rorem contineat o [ed etiam infallibilem veritatem ¢o* Spi-
vitus S. mentem in omnibus [uis partz'bm:' qrantumvis
sminimis non winus quam origmalis Scriptuva 5 unde fuit
ransfumta.  Neque ut fidem fuciat , indigere vecur[i
ad tllam , vel aliam. Hoc autem efle falfum , etfi
modo ex ipfis oftendimus adverfariis: tamen ope-
ree pretium eft rurfus audire Sim. de MUIS , qui

contra Job. Morinum , fidei noftree defertorem ,
- ac fontium utriusque feederis holtem acerrimum ,

' integ

3
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inter alia [c] fic infit : = Sed eff alind quod te velim 5
Morine, Pro AUTHENTICA wverfio ¥Vulgata appro-
bata eff a Synodo Tridentina 5 quod primigenium tex-
tum 5 ex quo converfa eff , fideliter veprafentet , ine
uis.  Quafo te 5 quando ita fideliter textum illum ve-
prafentavit 2 - Amne flatim quem Synodi Decreto pro

- anthentica adprobata eff , an quum ejusdem i decreti

pofiea exprrgata fuit atque emaculata ? Non quum pri-
smum approbata eft : alioquin nulla opus fuiffet zmenda.
zione y quam tum edixit Synodus.  Nunc vero que
Synodss 5 ant quis fummas Pontifex [anciit Vulgatam
werfionem ab omnibus omnino mendis ac vitis , que in
eam quoquo modo irveplerant 5 effe emaculatam , ut
dici illa poffit primigeninm illum textum , unde exprefla
et , non fane hodiernum , qui cum non ita bene inteedum
convenit , fideliter veprafentare 5 nec quicquam a privi
genia interpretis foriptione degenerare , quod tu affir-

mas 2 . bus | -

(a) Anal, fid. ). 8 cap. V.
(b) Ifag, ad fcript, I. 1. diff. 6. Sedt, 1,
(c) Affert. Hebr, Verit. 1, p, 119,

XVIL a
Atque hxc eft difcors illa Romanz Ecclefize
Doéorum concordia , dum alii Codicem Gree-
cum & Librariorum & Heereticorum ; alii Librario-
rum tantum culpa corruptum volunt.  Sic cum
de Vulgata editione agitur , funt qui afferant nul-
los effe in ea Interpretis errores : alii, efle qui-
dem in ea fatentur Interpretis errores , non au-
tem in iis quee ad fidem & mores pertinent. Sed
manum de tabula. Ex hac igitur Graece & Lat.
edit. cuyrpices manifetum eft , Falgati quidem In.
terpretis , Pagnini item , Arie Montani , [a] Ti-
Qq 4 gurino-
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grinorums aliorumque latinas editiones autoritate
{ua debita non deftituendas : preecipuam tamen
autoritatem effe circa Originalem , ut Hebreeum
veteris , ita Grecum' N. T. cootextum : adeo
quidem , ut ex hoc fonte , in ufum Ecclelize de-
rivati ompium translationum rivuli , fint exami-
nandi , & cum opus fuerit emendandi & expur..

‘gandi. Orandus autem eft ceeleflis ille [ b] agrico-
fa_ , ut perpetuo fideles excitet [c] suregrss , qui

=

i A
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vivis [d ] fanee dotrinze aquis e limpiditlimo Ver-

bi Divini fonte hauftis , [e] arvum /ipfivs rigare
non ceflent : Ipfe vero quotidiana largiatur incre.
menta , ut tandem liquor ille Spiritus S. virtute
fiat in cordibus noftris [ f] fons aquee falientis in
vitam mterpam. ' e

CASAUBONUS, contra BARO N.
i L e o
Graca Novi , aut Hebrea Veteris Teftamenti cone
temnere novitia eft harefis , Tridenti primum inventa.
(a) De quorom edit, illufire extat Avg, Thuani en.
~ comivm lib. 36, ad annum 1§64.
{b)- Joby XVir.: (e) 1, Gor, H1: 0.
(4d) & lten 1 qe,. (e) 5. Car, 11176, 9.
(fF) Joh, IV: 14.

- DIS.
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